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Αυτό το γλωσσάριο δημιουργήθηκε στο πλαίσιο του έργου «Αυξημένη 
πρόσβαση για νεοαφιχθέντες μετανάστες» (AcToVAX4NAM), το οποίο συγ-
χρηματοδοτείται από την ΕΕ και έχει ως στόχο τη βελτίωση της εμβολιαστικής 
κάλυψης των νεοαφιχθέντων μεταναστών (NAM). Ωστόσο, το Γλωσσάριο Βα-
σικών Όρων για τον Εμβολιασμό παραμένει ένα εργαλείο για την υποστήριξη 
του εμβολιασμού και του αλφαβητισμού υγείας ανεξάρτητα από το πλαίσιο στο 
οποίο δημιουργήθηκε. 

Στην πραγματικότητα, στο πλαίσιο της μετανάστευσης είναι χρήσιμο όχι 
μόνο για τους νεοαφιχθέντες μετανάστες, αλλά και για τους μακροχρόνιους 
μετανάστες.

本词汇表是作为“增加新来移民的准入”(AcToVAX-
4NAM) 的一部分制作的，该项目是欧盟共同资助的项
目，旨在提高新来移民 (NAM) 的疫苗接种覆盖率。然
而，基本疫苗接种术语表是一种支持疫苗接种和疫苗知
识的工具，无论它是在什么背景下创建的。 

事实上，它不仅适用于最近抵达的移民，也适用于长
期移民以及所有致力于促进初级预防的情况。
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Σκοπός του Γλωσσαρίου Βασικών Όρων για τον Εμβολιασμό είναι να επι-
τρέψει, να ενδυναμώσει, να καθοδηγήσει, να κατευθύνει και να διευκολύνει την 
πρόσβαση σε εμβολιασμούς και υπηρεσίες προαγωγής της υγείας για τους 
NAM, αυξάνοντας έτσι και την επαφή τους με το σύστημα υγείας. Η δράση 
αυτή θα αυξήση την απόκριση του συστήματος υγείας σχετικά με θέματα αλ-
φαβητισμού του εμβολιασμού.

Το εργαλείο αυτό στοχεύει και στην ενημέρωση και στην ανταλλαγή, με 
εύκολο και λειτουργικό τρόπο, βασικών πληροφοριών σχετικά με τα εμβόλια με 
τους στοχευμένους επαγγελματίες, προκειμένου να ενισχυθεί η ικανότητά τους 
να υποστηρίζουν την πρόσβαση των NAM στον εμβολιασμό.

Μεταξύ αυτών των επαγγελματιών συμπεριλαμβάνονται πολιτισμικοί δι-
αμεσολαβητές, φορείς που εργάζονται σε συστήματα υποδοχής προσφύγων 
και αιτούντων άσυλο, καθηγητές ξένων γλωσσών για μετανάστες, κοινωνικοί 
λειτουργοί, ηγέτες κοινοτήτων, θρησκευτικοί ηγέτες κ.λπ.

基本疫苗接种术语表的主要目标是使新来移民能够、
加强、指导和普及疫苗和提升健康服务。 通过这一努
力，还旨在加强医疗系统对疫苗知识普及问题的承诺和
认识。

以通俗易懂的方式向专业人员传播和分享重要的疫苗
相关信息，实际上将提高他们支持新来移民 接种疫苗的
能力。

专业人士是每天在日常工作中与新来移民接触的人，
例如语言文化调解员、难民营工作者、移民的意大利语
老师、社会工作者、社区领袖、宗教领袖等。
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Το Γλωσσάριο Βασικών Όρων για τον Εμβολιασμό οργανώνεται σε δύο 
ενότητες: η πρώτη περιέχει όρους σχετικά με την ορολογία που σχετίζεται με 
τον εμβολιασμό και η δεύτερη είναι αφιερωμένη στην ορολογία που σχετίζεται 
με το πλαίσιο του συστήματος υγειονομικής περίθαλψης συγκεκριμένης χώ-
ρας. Τα λήμματα δεν είναι οργανωμένα με αλφαβητική σειρά, αλλά ακολουθούν 
ένα λογικό μονοπάτι που θα μπορούσε να ενισχύσει την κατανόηση των εννοι-
ών από τους χρήστες και να τους υποστηρίξει στη διαδικασία του εμβολιασμού 
τους.

Αυτό το εργαλείο έχει ονομαστεί Γλωσσάριο Βασικών Όρων για τον Εμβο-
λιασμό, επειδή περιλαμβάνει μερικά λήμματα που εξηγούνται με πλήρη αλλά 
απλό τρόπο, ώστε να παρέχουν όλες τις απαραίτητες πληροφορίες σε όσους 
σκοπεύουν να εμβολιαστούν, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που δεν έχουν 
ασφαλιστικό υπόβαθρο.

基本疫苗接种术语表分为两部分：第一部分包含与疫
苗接种相关的术语，第二部分专门介绍与国家特定卫生
组织背景相关的术语。 词条不是按字母顺序排序的，而
是遵循可以增强读者对疫苗概念的理解并在疫苗接种过
程中支持他们的逻辑路径。

该工具的名称 - 基本疫苗接种术语表 - 与选择收集选
定术语相关联并以完整但简单的方式解释，这些术语为
那些即将接种疫苗的人，尤其是那些没有医疗背景的人
提供了所有必要的信息。
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Μεταξύ των επιλεγμένων όρων υπάρχουν μερικοί που, λόγω της μεγαλύ-
τερης πολυπλοκότητάς τους, μπορεί να απαιτούν πιο λεπτομερείς εξηγήσεις.

Αυτοί οι όροι έχουν επισημανθεί με αστερίσκο και θα πρέπει να περι-
γραφούν λεπτομερώς από ένα επαγγελματία υγείας. Ως εκ τούτου, αυτό το 
εργαλείο ενθαρρύνει την αλληλεπίδραση με το προσωπικό υγειονομικής πε-
ρίθαλψης, αυξάνοντας έτσι την συμμόρφωση με τις υπηρεσίες εμβολιασμού, 
παρέχοντας παράλληλα όσο το δυνατόν πληρέστερη πληροφόρηση.

Πάντα επιδιώκοντας τον αλφαβητισμό υγείας, το έγγραφο βασίζεται όχι 
μόνο σε μια εύκολα κατανοητή γλώσσα αλλά και σε τρία βασικά κριτήρια, τα 
οποία δηλώνουν ότι οι πληροφορίες για την υγεία πρέπει να είναι Ακριβείς, 
Προσβάσιμες και Εφαρμόσιμες.

Ακριβείς, σε σχέση με τις πρακτικές αλφαβητισμού υγείας, δεν σημαίνει 
μείωση των πληροφοριών ή διαστρέβλωση της επιστημονικής ακρίβειας, αλλά 
προσπάθεια παρουσίασης των πληροφοριών με ακρίβεια και πληρότητα.

在所包含的术语中，有些术语由于更加复杂，可能需
要更详细的解释。

这些术语已标有星号，以建议可能与医疗保健人员联
系。在提供尽可能完整的信息的同时，这鼓励了与医护
人员的互动，从而也提高了对疫苗接种服务的参与性。

该工具建立在 3个A 规则的基础上，根据该规则，医
疗信息必须准确、可访问的和可用（可实施），以有利
于加强健康素养。

准确，在健康素养的背景下，并不意味着减少信息或
扭曲其科学准确性，而是努力准确和完整地呈现信息，
同时始终尊重其他特征。
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Ένα από τα καθοδηγητικά σημεία για τη σύνταξη των ορισμών ήταν η 
χρήση μιας απλής γλώσσας που διευκολύνει όλους να κατανοήσουν και να 
χρησιμοποιήσουν τις περιγραφόμενες πληροφορίες για την υγεία. Ιδιαίτερη 
προσοχή δόθηκε στην επιλογή λέξεων, στη δομή και τον τόνο της πρότασης.

Προσβάσιμο, αναφέρεται στον τρόπο με τον οποίο το έγγραφο πρέπει να 
κυκλοφορεί και να είναι προσιτό σε NAM. Ωστόσο, οι χρήστες του Γλωσσα-
ρίου είναι οι επαγγελματίες που εργάζονται πλησιέστερα στους NAM. Μέσω 
αυτών επιδιώκεται η προώθηση της διάχυσης πληροφοριών σχετικά με την 
ανοσοποίηση και η προσπάθεια κατάργησης ορισμένων από τα εμπόδια που 
δυσχαιρένουν την πρόσβαση των NAM στον εμβολιασμό.

Τέλος, είναι σημαντικό να παρέχονται αξιοποιήσιμες πληροφορίες σχετικά 
με τα εμβόλια και τις οδούς εμβολιασμού. Αυτό σημαίνει ότι το γλωσσάριο θα 
παραμείνει ένα επινοητικό εργαλείο στα χέρια εκείνων που το διαθέτουν.

事实上，起草定义的指导要素之一是使用简单的语
言，使每个人都能轻松理解和使用所提供的健康信息。 
此外，还特别注意了词汇的选择、结构和定义的记录。

可访问性特别指的是文件将以何种方式传播并可供专
业人员和 新来移民 使用。 事实上，基本疫苗接种词汇
表针对的是最接近 新来移民的专业人员； 我们打算通过
他们促进免疫信息的传播，并努力克服阻碍新来移民获
得疫苗接种的一些障碍。

最后，重要的是提供有关疫苗和疫苗接种途径的有用
信息。 这意味着词汇表必须是收件人手中充满有用资源
的工具。
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Αυτό ισχύει ιδιαίτερα όσον αφορά τη δεύτερη ενότητα του Γλωσσαρίου βα-
σικών όρων για τον εμβολιασμό που περιέχει ορολογία που σχετίζεται με το 
συγκεκριμένο πλαίσιο των συστημάτων υγειονομικής περίθαλψης των χωρών 
που είναι εταίροι της κοινοπραξίας του έργου (Κύπρος, Γερμανία, Ελλάδα, Ιτα-
λία, Μάλτα, Πολωνία, Ρουμανία, Ισπανία).

对于基本疫苗接种术语表的第二部分尤其如此，其中
包含与项目联盟伙伴国家（塞浦路斯、德国、希腊、意
大利、马耳他、波兰、罗马尼亚、西班牙）的特定医疗
保健组织背景相关的术语.
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Οι στόχοι του Γλωσσαρίου Βασικών 
Όρων Για τον Εμβολιασμό είναι:

Να ενημερώσει τους στοχευμένους επαγγελματίες για τους 
βασικούς όρους που σχετίζονται με τον εμβολιασμό, ώστε 
να μπορέσουν, με τη σειρά τους, να αντιμετωπίσουν τις ανη-
συχίες των NAM που σχετίζονται με τον εμβολιασμό.

将与疫苗接种相关的关键术语告知目标专业
人士，这样他们就可以回答新来移民的有关
疫苗接种的问题。

Να ενδυναμώσει τους στοχευμένους επαγγελματίες παρέ-
χοντας σαφείς και κατανοητές πληροφορίες σχετικά με την 
ανοσοποίηση, προκειμένου να ενισχυθεί η διαδικασία του 
εμβολιασμού.

Να επικοινωνηθούν πληροφορίες σχετικά με το πώς λει-
τουργεί το Σύστημα Υγείας και η προσφορά εμβολιασμού 
σε κάθε συγκεκριμένη χώρα και την ορολογία που χρησιμο-
ποιείται ειδικότερα σε κάθε μία από αυτές.

提供清晰易懂的免疫接种信息，以加强疫苗
接种过程。

分享有关每个国家/地区的卫生系统运作和疫
苗供应以及每个国家/地区使用的术语的知
识。

基本疫苗接种术语表的目标是：
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* οι ορισμοί που παρέχονται παρακάτω 
είναι απλές εξηγήσεις σημαντικών όρων 
που σχετίζονται με τον εμβολιασμό. 
Εάν απαιτούνται περαιτέρω εξηγήσεις, 
είναι καλύτερο να συμβουλευτείτε έναν 
επαγγελματία υγείας

(*) 词汇特别指出需要请医护人员
做进一步解释的

Βασική Ορολογία 
που Σχετίζεται με 
τον Εμβολιασμό 

基本疫苗接种术语 

Μέρος 1

第一部分
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Μικρόβια
είναι μικροσκοπικοί οργανισμοί 
(μικροοργανισμοί) που μπορούμε 
να τους δούμε μόνο με μικροσκό-
πιο. Υπάρχουν πολλά διαφορετι-
κά είδη μικροοργανισμών όπως 
βακτήρια, ιοί, μύκητες και φύκη. 
Δεν προκαλούν όλοι οι μικροοργα-
νισμοί ασθένειες στον άνθρωπο, 
αλλά ορισμένοι μπορούν.

Μόλυνση

είναι μια κατάσταση που εμφανίζε-
ται όταν ένας δυνητικά επικίνδυνος 
μικροοργανισμός (ιός, βακτήριο, 
μύκητας κ.λπ.) καταφέρνει να ει-
σέλθει στον οργανισμό μας και να 
πολλαπλασιαστεί. Μολύνσεις συμ-
βαίνουν συνέχεια ωστόσο σε αρ-
κετές περιπτώσεις δεν το προσέ-
χουμε καν. Στην πραγματικότητα 
αν το σώμα μας δουλεύει σωστά, 
οι μολύνσεις μπορεί να μην προ-
καλούν συμπτώματα. Ένα άτομο 
που έχει μολυνθεί δεν μεταδίδει 
πάντα τη μόλυνση σε άλλα άτομα.

病菌
它们是非常小的微生物，只能用
显微镜才能看到。 有各种微生
物，如细菌、病毒、真菌和藻
类。 并非所有微生物都会引起疾
病，但有些微生物会导致人类疾
病。

感染
当一种可能很危险的微生物（病
毒、细菌、真菌等）设法入侵我
们的身体并自我复制，与我们
的免疫系统对抗时，就会发生感
染。 感染一直在发生，但我们常
常没有意识到。 事实上，当我们
的身体运转良好时，大多数情况
下感染不会引起症状。 感染者并
不总是会将感染传染给其他人
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Λοίμωξη/Λοιμώδες νόσημα

Η μόλυνση μπορεί να εξελιχθεί σε 
λοίμωξη (ασθένεια) όπου ο μικροορ-
γανισμός παλεύει με το ανοσοποιητι-
κό μας σύστημα και συνήθως έχουμε 
συμπτώματα. Αυτό συμβαίνει επει-
δή, για διάφορους λόγους, το σώμα 
μας αδυνατεί να καταπολεμήσει τον 
μικροοργανισμό που προκάλεσε τη 
μόλυνση. Εκτός από την επίσκεψη 
σε γιατρό, μπορούν να γίνουν διάφο-
ρες διαγνωστικές εξετάσεις για να δι-
απιστωθεί εάν έχετε κάποια λοίμωξη 
ή όχι. Η επιλογή της εξέτασης που θα 
διεξαχθεί (επιχρίσματα, καλλιέργειες, 
εξετάσεις αίματος, απεικονιστικές, 
κ.λπ.) εξαρτάται από τον τύπο της 
νόσου. Εάν έχετε οποιεσδήποτε αμ-
φιβολίες ή ερωτήσεις σχετικά με τις 
διαγνωστικές εξετάσεις για τις λοιμώ-
ξεις, μπορείτε να ρωτήσετε το υγειο-
νομικό προσωπικό. 

 
Νόσος που μπορεί να προ-
ληφθεί με τον εμβολιασμό 

Αρκετά λοιμώδη νοσήματα (π.χ. 
πολιομυελίτιδα, τέτανος, ιλαρά, 
COVID-19), μπορούν να αποφευ-
χθούν ή να μειωθούν τα συμπτώ-
ματά τους, χάρη στον εμβολιασμό. 
Δυστυχώς, δεν υπάρχει εμβόλιο 
για ορισμένα λοιμώδη νοσήματα.

传染病
它是一种可能由感染引起的疾
病，会出现症状。 发生这种情况
是由于各种因素，我们的身体无
法击败引起感染的微生物。 除
了去看医生外，还可以进行各种
诊断测试来确定您是否患有传染
病（拭子、培养测试、仪器测试
等），选择哪种测试取决于疾病
的类型。 对传染病诊断检测有任
何疑问或问题，可以联系医务人
员。

疫苗可预防的疾病
这是一种可以通过接种疫苗来预
防（即避免）的疾病。 通过特
定的疫苗接种可以避免几种传染
病（例如小儿麻痹症、破伤风、
麻疹、COVID-19）或减轻其症
状。 不幸的是，并非所有传染病
都有疫苗。
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Ανοσοποιητικό Σύστημα

είναι ένα πολύπλοκο σύστημα 
μέσα στο σώμα μας που μας προ-
στατεύει από ασθένειες όταν εί-
ναι σε κατάσταση που λειτουργεί 
σωστά. Αποτελείται από πολλά 
στοιχεία (όπως όργανα, ιστούς, 
κύτταρα κ.λπ.), συμπεριλαμ-
βανομένων των αντισωμάτων. 

Ανοσολογική κατάσταση

είναι η κατάσταση στην οποία βρίσκε-
ται γενικά το ανοσοποιητικό μας σύ-
στημα και πολύ συχνά εξαρτάται από 
τη γενική κατάσταση της υγείας ενός 
ατόμου. Η δύναμη του ανοσοποιητικού 
μας συστήματος επηρεάζεται από με-
ρικά πράγματα: αν έχουμε ήδη κάποια 
ασθένεια ή όχι, αν παίρνουμε ορισμένα 
είδη φαρμάκων, κ.λπ. Επηρεάζεται επί-
σης από το τι τρώμε και από ορισμένες 
συνήθειες του τρόπου ζωής μας, όπως 
το κάπνισμα , η υπερκατανάλωση 
αλκοόλ, η καθιστική ζωή, ο λιγοστός 
ύπνος ή το άγχος. Η ανοσολογική σας 
κατάσταση μπορεί να ωφεληθεί πολύ 
από τον εμβολιασμό, καθώς αυτός 
ενισχύει το ανοσοποιητικό σύστημα, 
καθιστώντας πιο δύσκολη την εμφάνι-
ση ασθένειας. Κάθε εμβόλιο βελτιώνει 
την ανοσολογική σας κατάσταση έναντι 
μιας συγκεκριμένης ασθένειας.

免疫系统
它是我们身体内的一个复杂系
统，当功能正常时，它可以保护
我们免受疾病侵害。 它由不同的
元素（如器官、组织、细胞）组
成，包括抗体。

免疫状态
这是我们的免疫系统通常处于的
状态，通常取决于人的健康状
况。 我们的免疫系统的强度受到
一些因素的影响：我们是否已经
患有任何疾病，我们是否服用某
些类型的药物等。 它还受到我们
的饮食和一些生活习惯的影响，
例如吸烟、大量饮酒、久坐不
动、睡眠不足或处于压力之下。 
免疫状态可以从疫苗接种中受益
匪浅，这会加强它并使疾病的发
作更加困难。 每种疫苗都能增强
针对特定疾病的免疫力。
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Ανοσολογική Απόκριση 
από εμβόλιο

είναι η αντίδραση του ανοσοποιητικού 
συστήματος στο ερέθισμα που παρά-
γεται από ένα εμβόλιο, η οποία θα ανα-
πτύξει ανοσία. Η απόκριση μιμείται μια 
συνάντηση με έναν συγκεκριμένο μο-
λυσματικό μικροοργανισμό χωρίς τον 
κίνδυνο της ίδιας της λοίμωξης.

疫苗免疫反应
它是免疫系统对疫苗产生的刺激
的反应。 这种疫苗反应使我们免
受所针对的微生物的侵害。 免疫
系统的反应模拟了与特定传染性
微生物的相遇，而没有感染本身
的风险。
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Εμβόλιο

είναι ένας συγκεκριμένος τύπος φαρμά-
κου που βοηθά τον οργανισμό μας να 
ενισχύσει το ανοσοποιητικό μας σύστη-
μα και να αποτρέψει πιθανή βλάβη που 
προκαλείται από τη λοίμωξη από ορι-
σμένους μικροοργανισμούς. Αποτρέπει 
την εμφάνιση μιας ασθένειας ή μπορεί 
να μειώσει τυχόν συμπτώματα. Τα διαθέ-
σιμα εμβόλια είναι ασφαλή και αποτελε-
σματικά. «Ασφαλή», σημαίνει ότι έχουν 
περάσει (όπως και τα άλλα φάρμακα) τα 
Πρότυπα Ασφαλείας που επιβάλλονται 
από διεθνείς και εθνικούς φορείς ελέγχου. 
«Αποτελεσματικά», σημαίνει ότι η ικανό-
τητά τους να αποτρέπουν λοιμώξεις και 
ασθένειες έχει αποδειχθεί επιστημονικά.

Ανοσία της Κοινότητας 
(“αγέλης”)

είναι μια κατάσταση που εγκαθιδρύεται 
όταν η πλειονότητα του πληθυσμού σε 
μια χώρα ή περιοχή, έχει ανοσοποιηθεί 
έναντι ενός συγκεκριμένου μικροοργα-
νισμού, είτε με το εμβόλιο είτε επειδή 
έχει αναρρώσει από τη λοίμωξη. Αυτή 
μειώνει σημαντικά την κυκλοφορία αυ-
τού του μικροοργανισμού, επεκτείνο-
ντας τα προστατευτικά αποτελέσματα 
στα άτομα που δεν μπορούσαν να 
εμβολιαστούν λόγω συγκεκριμένων 
αντενδείξεων.
 

群体免疫

当一个国家或地区的大多数人口
由于疫苗或因为他们已经从以前
的感染中恢复而免受特定微生物
的感染时，就会发生群体免疫。 
这种情况大大减少了该微生物的
传播，甚至将保护作用扩大到
因特定禁忌症而无法接种疫苗的
人。

疫苗
它是一种特殊类型的药物，可帮
助我们的身体增强免疫系统并防
止因感染某些微生物而造成的任
何损害。 它可以预防疾病的发作
或减轻任何症状。 目前可用的疫
苗是安全有效的。 “安全”意味着
它们已通过（与其他药物一样）
国际和国家检查机构规定的安全
标准。 “有效”意味着它们预防感
染和疾病的能力已经得到科学证
明。
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Εμβολιασμός

είναι η χορήγηση ενός ή περισσότερων 
εμβολίων μαζί. Τα περισσότερα εμβόλια 
χορηγούνται με ένεση σε ορισμένα μέρη 
του σώματος: πιο συχνά στο άνω μέρος 
του βραχίονα, σε ορισμένες περιπτώσεις 
(δηλ. παιδιά) στο κάτω μέρος του σώμα-
τος, ενώ μερικά μπορούν να ληφθούν 
από το στόμα.

疫苗接种
是同时接种一种或多种疫苗。 大
多数疫苗在手臂的上侧注射，在
某些情况下（例如儿童）在身体
的下部注射； 有些可以改为口
服，即用口吞下。
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Ιστορικό εμβολιασμού (ή 
Ιατρικό ιστορικό)
είναι η συλλογή των πληροφοριών που 
αφορούν στην κατάσταση της υγείας σας, 
στα φάρμακα που παίρνετε και σε οποια-
δήποτε ασθένεια είχατε στο παρελθόν ή 
έχετε τη στιγμή του εμβολιασμού. Επίσης 
σας γίνονται ερωτήσεις για τους εμβολια-
σμούς που έχετε ήδη πραγματοποιήσει 
και αν παρουσιάστηκε ποτέ κάποια ανε-
πιθύμητη ενέργεια όπως πυρετός, αλλερ-
γική αντίδραση κ.α. Αυτή η πληροφορία 
είναι σημαντική για να αποκλεισθεί οποια-
δήποτε αντένδειξη για τον εμβολιασμό. Οι 
πληροφορίες που συλλέγονται, σε καμία 
περίπτωση, δεν μεταφέρονται σε τρίτους.

Παρενέργεια / Ανεπιθύμητη 
ενέργεια (Αντίδραση)
είναι τα συμπτώματα που μπορεί να 
παρουσιάσετε μετά τον εμβολιασμό, 
λόγω της δράσης ενός ή περισσότερων 
συστατικών του εμβολίου. Συχνά αυτό 
μπορεί να είναι πόνος στο σημείο της 
ένεσης ή χαμηλός πυρετός. Σπάνια μπο-
ρεί να υπάρξει μια πιο σοβαρή αντίδρα-
ση. Πρέπει πάντα να ενημερώνετε τους 
επαγγελματίες υγείας αν αντιμετωπίζετε 
μια σοβαρή αντίδραση μετά τον εμβολι-
ασμό. Όλες οι σημαντικές παρενέργειες / 
ανεπιθύμητες ενέργειες συλλέγονται και 
αξιολογούνται περιοδικά από τις αρμόδι-
ες αρχές για να διασφαλιστεί η ασφάλεια 
των εμβολίων.

副作用/不良事件
是由于疫苗的一种或多种成分的
作用，在接种疫苗后可能出现令
人讨厌的效果。 通常是注射部位
轻微疼痛或轻微发烧。 很少会发
生更严重的反应。 如果您在接种
疫苗后出现严重反应，您应该始
终告知您的医疗保健专业人员。 
所有主要副作用和不良事件均由
相关部门收集和评估，以确保疫
苗安全。

疫苗接种史
是关于您的健康、您服用的药物
以及您已经或曾经患有的任何疾
病的信息收集。 还会询问您已经
接种过哪些其他疫苗以及是否有
任何反应，例如发烧、过敏反应
等。 此信息对于排除任何疫苗接
种禁忌症很重要。 收集到的信息
在任何情况下都不会被传播。
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Έγγραφα Εμβολιασμού 
(επίσης Βιβλιάριο Υγείας 
ή Πιστοποιητικό Εμβολια-
σμού)

είναι προσωπικά έγγραφα που δείχνουν 
ποιους εμβολιασμούς έχετε κάνει, μαζί με 
τον αριθμό των δόσεων και την ημερομη-
νία χορήγησης, συμπεριλαμβανομένων 
αυτών που πραγματοποιήθηκαν σε άλ-
λες χώρες. Είναι πολύ σημαντικό να δι-
ατηρείτε πάντα ένα ενημερωμένο αρχείο 
που θα αναφέρει τους προηγούμενους 
εμβολιασμούς σας.

Κύκλος Εμβολιασμού

αναφέρει πόσες δόσεις και σε ποια δια-
στήματα χρόνου θα πρέπει να λάβετε 
ένα συγκεκριμένο εμβόλιο. Εξασφαλίζει  
την καλύτερη προστασία ενάντια στη 
νόσο για την οποία το εμβόλιο δρα προ-
ληπτικά. Τα περισσότερα εμβόλια, για 
να λειτουργήσουν καλύτερα, χρειάζονται 
πολλαπλές δόσεις ή πρέπει να δοθούν 
αρκετές φορές κατά τη διάρκεια της ζωής 
μας, μετά από συγκεκριμένα χρονικά δι-
αστήματα, τις ονομαζόμενες “ενισχυτικές 
δόσεις”.

疫苗接种文件
它们是个人文件，指明您之前接
种过哪些疫苗，以及接种次数和
接种日期，包括在其他国家/地
区接种的疫苗。 非常重要的一点
是，如果您在生活中接种过任何
类型的疫苗，请始终保留一份最
新的文件，列出您之前接种过的
疫苗

疫苗接种时间表/疫
苗接种周期

它指出特定疫苗应接种多少剂量
和间隔时间。 这对于针对疫苗预
防的疾病提供最佳保护很重要。 
大多数疫苗要发挥最佳作用，需
要多次剂量或必须在生命中在特
定时间段后多次给药，即必须进
行所谓的“加强剂量”。
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Ενισχυτική (ή Αναμνηστι-
κή) δόση 

είναι μια πρόσθετη δόση ενός εμβολί-
ου που έχει ήδη δοθεί στο παρελθόν. 
Αυτό συμβαίνει διότι συνήθως, με την 
πάροδο του χρόνου, η προστατευτι-
κή δράση του εμβολιασμού τείνει να 
μειώνεται, και χρειάζεται να ενισχυθεί 
περαιτέρω το ανοσοποιητικό σύστημα 
ενάντια σε μια μολυσματική ασθένεια. 
Μόνο ορισμένα είδη εμβολίων απαι-
τούν ενισχυτική δόση.

 

Ομάδες υψηλού κινδύνου

αποτελούνται από ανθρώπους για τους 
οποίους συνιστάται, για διαφορετικούς 
λόγους όπως η προχωρημένη ηλικία, 
ορισμένες κατηγορίες επαγγελμάτων, η 
παρουσία συνοδών χρόνιων νοσημά-
των κλπ, η χορήγηση συγκεκριμένων 
εμβολίων για την καλύτερη προστασία 
τους

加强剂或“加强剂”

这是您之前接种过的额外一剂疫
苗。 这种加强剂是必要的，因为
通常情况下，随着时间的推移，
疫苗接种的保护作用往往会降
低，因此有必要进一步加强免疫
系统以抵抗该传染病。 只有某些
类型的疫苗需要加强剂量。

风险类别
他们是建议接种某些特定疫苗以
获得更好保护的人群。 这是由于
各种原因造成的，例如高龄、某
些类型的工作或存在某些使人衰
弱的疾病。
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Εθνικό Πρόγραμμα Εμβολια-
σμών Παιδιών και Ενηλίκων 

είναι ένα επίσημο έγγραφο το οποίο 
περιγράφει το σύνολο των εμβολίων 
που μπορούν ή πρέπει να κάνουν οι 
πολίτες. Το πρόγραμμα αυτό ενημε-
ρώνεται περιοδικά και διαμορφώνεται 
με βάση τη συχνότητα εμφάνισης των 
ασθενειών στην χώρα και τις ομάδες 
ατόμων που βρίσκονται σε μεγαλύτερο 
κίνδυνο (π.χ οι ηλικιωμένοι). Στοχεύει 
στη βελτίωση της υγείας του γενικού 
πληθυσμού και στην διατήρηση ενός 
καλού επιπέδου υγείας στην κοινότητα. 

Πρόγραμμα εμβολιασμών 

είναι ένα ημερολόγιο που σχεδιάζεται 
από την Εθνική Επιτροπή Εμβολια-
σμών, και περιλαμβάνει όλες τις πληρο-
φορίες σχετικά με τους εμβολιασμούς 
που πρέπει να γίνουν, τον αριθμό των 
δόσεων ανά εμβόλιο, την ηλικία χορή-
γησης και ποια εμβόλια συνιστώνται ή 
είναι υποχρεωτικά. 

疫苗预防接种计划

这是一份国家政府文件，描述了
民众可以或必须接种的所有疫
苗。 该计划会定期更新，并考虑
到该国最常见的疾病和风险最大
的人群（例如老年人）。 该计划
的目标是改善普通人群的健康状
况并保持社区的良好健康水平。

疫苗预防接种日历
它是基于疫苗接种预防计划的书
面日历，其中包含有关必须接种
哪些疫苗、每种疫苗的剂量、哪
个年龄段推荐或强制接种的疫苗
的所有信息。
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Υποχρεωτικοί εμβολιασμοί 

είναι οι εμβολιασμοί που πρέπει να γίνουν 
προκειμένου να μπορείτε να πηγαίνετε 
στη δουλειά ή στο σχολείο και να συμμε-
τέχετε στην κοινωνική ζωή. Οι υποχρεω-
τικοί εμβολιασμοί διαφέρουν από χώρα 
σε χώρα και μερικές φορές από περιοχή 
σε περιοχή. Ωστόσο, δεν έχουν όλες οι 
ευρωπαϊκές χώρες υποχρεωτικούς εμ-
βολιασμούς. Σε εξαιρετικές περιπτώσεις 
ένας εμβολιασμός μπορεί να γίνει υπο-
χρεωτικός για να αποτραπεί η εξάπλωση 
και η βαρύτητα ορισμένων ασθενειών. Οι 
υποχρεωτικοί ή συνιστώμενοι εμβολια-
σμοί μπορεί να είναι δωρεάν ή να υπόκει-
νται σε χρέωση.
 

Ενημερωμένη συγκατάθεση 

είναι η άδεια που δίνετε στον επαγγελμα-
τία υγείας να πραγματοποιήσει τον εμβο-
λιασμό σας. Μπορεί να δοθεί προφορικά 
ή υπογράφοντας σε ένα ειδικό έντυπο, 
μετά από την ενημέρωσή σας για τα οφέ-
λη και τις πιθανές παρενέργειες του εμβο-
λίου που θα σας χορηγηθεί.

强制性接种疫苗
为了上班、上学和参与社会生
活，必须接种疫苗。 强制性疫苗
因国家而异，有时因地区而异。 
然而，并非所有欧洲国家都强制
性接种疫苗。 在特殊情况下，可
能必须强制性接种疫苗以防止某
些疾病的传播和严重程度。 强制
性或推荐的疫苗接种可以免费或
付费。

知情同意

这是您授予与您会面的专业人员
以完成疫苗接种的同意书。 在您
收到有关您即将接受的疫苗接种
的好处和潜在副作用的信息后，
可以口头或通过签署表格的方式
提供。
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Παράρτημα 
(ειδικό για την 
Ελλάδα)

第二部分 附件 (針對
希臘)

Μέρος  2

第一部分
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AMKA
指 “社会安全号码”。拥有该号
码，即可以工作并获得医疗保
健、保险和其他国家服务。该
号码可在公民服务中心获得。
（KEP）。

世界医生组织 
（Medicines du Mond，MDM）

在其综合诊所提供经认证的疫苗
接种等服务的非政府组织。

AMKA

Είναι ο «Αριθμός Κοινωνικής Ασφάλι-
σης». Με αυτόν τον αριθμό μπορεί κα-
νείς  να εργαστεί  και να έχει πρόσβαση 
σε υγειονομική περίθαλψη, ασφάλιση 
και άλλες κρατικές υπηρεσίες.   Ο αριθ-
μός αυτός λαμβάνεται σε ένα κέντρο 
εξυπηρέτησης πολιτών. (ΚΕΠ)

Γιατροί του Κόσμου 
(Medicines du Monde-MDM)

Μη Κυβερνητικός Οργανισμός που πα-
ρέχει μεταξύ άλλων,  πιστοποιημένες 
υπηρεσίες εμβολιασμού στις πολυκλι-
νικές τους.
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全国区域性COVID-19
疫苗接种登记 
记录所有已完成COVID-19疫苗
接种的计算机信息系统。此为机
密信息。

全国儿童和青少年
免疫登记 
全国儿童和青少年免疫登记系统
是组织基本儿科免疫接种的完整
系统。所有疾病的疫苗都将通过
该系统进行电子记录。该登记系
统根据国家儿童和青少年免疫计
划，并按照国家免疫委员会的指
示，记录所有在青春期之前（包
括青春期）接种的疫苗加强针。

国家公共卫生组织
（EODY）
一家政府组织，负责提供服务和
采取相关措施，帮助保护和改善
人民的健康。

Εθνικό Μητρώο Εμβολια-
σμών κατά της COVID-19 
 
πληροφοριακό σύστημα στο οποίο κα-
ταγράφονται όλοι οι εμβολιασμοί που 
πραγματοποιούνται κατά της νόσου 
COVID-19. Αυτές οι πληροφορίες είναι 
εμπιστευτικές.

Εθνικό Μητρώο Εμβολια-
σμών Παιδιών και Εφήβων

Το Μητρώο Εμβολιασμού Παιδιών και 
Εφήβων είναι ένα πλήρες σύστημα ορ-
γάνωσης των βασικών παιδιατρικών 
εμβολιασμών. Μέσω αυτού γίνεται ηλε-
κτρονική καταγραφή των εμβολίων για 
όλα τα νοσήματα. Στο Μητρώο καταχω-
ρούνται όλες οι δόσεις που χορηγούνται 
μέχρι και την εφηβική ηλικία, βάσει του 
Εθνικού Προγράμματος Εμβολιασμού 
για Παιδιά κι Εφήβους και σύμφωνα με 
τις οδηγίες της Εθνικής Επιτροπής Εμ-
βολιασμού.

Εθνικός Οργανισμός Δημό-
σιας Υγείας (ΕΟΔΥ) 

Είναι ένας κυβερνητικός οργανισμός 
που είναι υπεύθυνος για την παροχή 
υπηρεσιών και την λήψη μέτρων που 
συμβάλλουν στην προστασία και βελτί-
ωση της υγείας του πληθυσμού.
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Εθνικός Οργανισμός Πα-
ροχής Υπηρεσιών Υγεία 
(Ε.Ο.Π.Υ.Υ.) 

Ο ΕΟΠΥΥ είναι υπεύθυνος για την υγει-
ονομική περίθαλψη των ασφαλισμένων 
πολιτών, εκτός από τα επείγοντα περι-
στατικά που εξυπηρετούνται από τα νο-
σοκομεία. Τα κατά τόπους γραφεία του 
ΕΟΠΥΥ διαθέτουν ιατρεία. Οι εμβολια-
σμοί παιδιών και ενηλίκων του εγκεκρι-
μένου Εθνικού Προγράμματος Εμβολια-
σμών (ΕΜΠ) γίνονται ΔΩΡΕΑΝ (ιατρική 
επίσκεψη και εμβόλιο) στα Κέντρα Προ-
στασίας Παιδιών και Εφήβων Μητέρας 
και σε ιατρεία ιδιωτών γιατρών συμβε-
βλημένων με τον ΕΟΠΥΥ (σύμφωνα με 
τη σύμβασή τους). Σε περίπτωση που ο 
ασφαλισμένος επιλέξει ιδιώτη γιατρό μη 
συμβεβλημένο με τον ΕΟΠΥΥ και έχει 
δικαίωμα ηλεκτρονικής συνταγογράφη-
σης, τα εμβόλια του Εθνικού προγράμ-
ματος εμβολιασμού συνταγογραφούνται 
με 0% συμμετοχή του ασφαλισμένου, 
αλλά το κόστος της ιατρικής επίσκεψης 
και χορήγησης του εμβολίου δεν απο-
ζημιώνεται από τον ΕΟΠΥΥ. Ο Εθνικός 
Οργανισμός Παροχής Υπηρεσιών Υγεί-
ας (ΕΟΠΥΥ) παρέχει δωρεάν τα εμβό-
λια που αναφέρονται στο Εθνικό Πρό-
γραμμα Εμβολιασμών, σύμφωνα με τις 
ενδείξεις χορήγησής τους (ηλικία, δόσεις 
ανά εμβόλιο, ομάδες υψηλού κινδύνου), 
εκτός από ορισμένες περιπτώσεις που 
υπάρχουν είναι ένα ποσοστό της συμ-
μετοχής.

国家卫生服务提供
组织（EOPYY）

EOPYY负责参保公民的医疗
保健，但医院提供的急诊除
外。EOPYY在地方办事处设有诊
所。在母亲、儿童和青少年保护
中心以及与EOPYY签约的私人
医生办公室（根据其签约条件）
，免费（医疗检查和疫苗）为儿
童和成人接种已批准的国家免疫
规划（NIP）的疫苗。如果被保
险人选择了未与EOPYY签约的
私人医生，且该医生有权开具电
子处方，则被保险人对国家免疫
规划的疫苗自付费用为0%，但
EOPYY不报销医疗检查和疫苗接
种的费用。国家卫生服务提供组
织（EOPYY）根据接种指征（
年龄、每种疫苗的剂量、高危人
群）免费提供国家免疫规划所列
疫苗，但在某些情况下需要按一
定比例自付费用。
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Ελληνικός Ερυθρός Σταυρός
 
Μη Κυβερνητικός Οργανισμός που πα-
ρέχει  μεταξύ άλλων, πιστοποιημένες 
υπηρεσίες εμβολιασμού στις πολυκλιν 
κές τους.

Εμβολιασμός των ΝΑΜ 

όλα τα άτομα, ασφαλισμένα και μη, με 
τον ΑΜΚΑ ή τον ΠΑΑΥΠΑ δικαιούνται 
δωρεάν συνταγογράφηση και χορή-
γηση εμβολίων σε όλες τις δημόσιες 
δομές (Νοσοκομεία, Κέντρα Υγείας, 
ΤΟΜΥ, Δημοτικά Ιατρεία, Κοινωνικά 
Ιατρεία, Σταθμοί Προστασίας Μάνας 
Παιδιού). Οι εμβολιασμοί των νεοει-
σερχόμενων παιδιών πραγματοποι-
ούνται εντός των Κέντρων Φιλοξενίας 
Προσφύγων. Στο βιβλιάριο υγείας του 
παιδιού αναγράφονται τα ονόματα των 
εμβολίων που πρέπει να γίνουν. Οι 
πληροφορίες αυτές αναγράφονται στα 
ελληνικά. Η ηλικία χορήγησης, ο αριθ-
μός των επαναληπτικών δόσεων και 
επιπρόσθετες πληροφορίες θα πρέπει 
να παρέχονται από τον επαγγελματία 
υγείας που είναι υπεύθυνος για την 
ενημέρωση. Πρόσβαση στο Βιβλιάριο 
Υγείας Παιδιού υπάρχει και ηλεκτρονι-
κά μέσω του www.gov.gr.

希腊红十字会
在其综合诊所提供经认证的疫苗
接种服务的非政府组织。

NAM疫苗接种

所有拥有AMKA或PAAYPA号码
的参保和未参保个人，有权在所
有公共机构（医院、保健中心、
地方卫生机构、市政诊所、社区
诊所、母婴保护站）免费获得疫
苗处方和接种。新抵达的移民儿
童将在难民接待中心接种疫苗。
在儿童健康手册上，仅写有必须
接种的疫苗名称。此信息采用希
腊语书写。用药年龄、加强针数
量和其他信息将由负责该信息的
医护人员提供。《儿童健康手
册》也可通过www.gov.gr在线获
得。
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ΕΟΦ - Εθνικός Οργανισμός 
Φαρμάκων
 
ο Οργανισμός που εγκρίνει, ελέγχει και 
ρυθμίζει τη διανομή των φαρμάκων 
που υπάρχουν στην Ελλάδα, συμπε-
ριλαμβανομένων των εμβολίων. Αυτός 
ο Οργανισμός διασφαλίζει ότι τα φάρ-
μακα δεν είναι επικίνδυνα για την υγεία 
και ότι δεν έχουν σοβαρές επιβλαβείς 
επιπτώσεις. Μόνο αφού εγκριθούν 
από αυτόν τον Οργανισμό, τα φάρμακα 
μπορούν να πωλούνται σε φαρμακεία 
ή να συνταγογραφούνται από γιατρούς 
στην Ελλάδα. Μην παίρνετε φάρμακα 
που δεν βρίσκονται στο φαρμακείο, για-
τί μπορεί να μην είναι νόμιμα στη χώρα 
μας. Εάν έχετε οποιεσδήποτε αμφιβο-
λίες σχετικά με ένα φάρμακο, ρωτήστε 
έναν γιατρό ή τον φαρμακοποιό σας. 
Ο ΕΟΦ συνεργάζεται, επίσης, με τον 
Ευρωπαϊκό Οργανισμό Φαρμάκων 
(European Medicine Agency, EMA)

Ευρωπαϊκός Οργανισμός 
Φαρμάκων

ο  οργανισμός της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης που διαχειρίζεται την επιστημονική 
αξιολόγηση, και επιβλέπει την κυκλο-
φορία ασφαλών φαρμάκων που προο-
ρίζονται για ανθρώπινη και κτηνιατρική 
χρήση, για όλες τις χώρες της Ευρωπα-
ϊκής Ένωσης.

国家药物组织
（EOF）

负责批准、控制和管理希腊境内
的药品销售，包括疫苗的销售。
该机构确保药品不会危及健康，
不会造成严重的危害性后果。未
经该机构批准，任何药物不得在
希腊的药店销售或由医生开具
处方。不要服用未在药店销售的
药物，因为在我国，它们可能属
于非法药物。如对某种药物有
任何疑问，请咨询医生或药剂
师。EOF还与欧洲药品管理局
（EMA）进行合作。

欧洲药品管理局
（EMA）
一家欧盟机构，负责管理评估的
科学性，确保对所有欧盟国家的
人用和兽用医药产品进行监督和
安全监测。
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Ηλεκτρονική Διακυβέρνη-
ση Κοινωνικής Ασφάλισης 
(ΗΔΙΚΑ)
 
στότοπος που χρησιμοποιείται από 
ασθενείς και γιατρούς για ηλεκτρονική 
συνταγογράφηση φαρμάκων, εμβολί-
ων και ιατρικών εξετάσεων, μεταξύ άλ-
λων. Ο ενδιαφερόμενος εισάγει τα στοι-
χεία του στην ιστοσελίδα και μπορεί να 
επιβεβαιώσει εάν έχει εκδοθεί αριθμός 
ΠΑΑΥΠΑ μέσω της εφαρμογής ΗΔΙΚΑ 
Α.Ε. «έχω ΠΑΑΥΠΑ;»

Κέντρα Εμβολιασμού κατά 
της COVID-19
 
Ένας ειδικό μέρος, συνήθως εντός νο-
σοκομείων ή ιατρικών κέντρων, όπου 
μπορείτε να εμβολιαστείτε κατά της  
Covid-19. Είναι απαραίτητο να κλείσε-
τε ραντεβού για την ημέρα και την ώρα 
του εμβολιασμού σας. Οι πολίτες μπο-
ρούν να προγραμματίσουν το ραντε-
βού τους για τον εμβολιασμό μέσω της 
ιστοσελίδας http://emvolio.gov.gr.  χρη-
σιμοποιώντας τους προσωπικούς τους 
κωδικούς ή επίσκεψη σε ΚΕΠ (κέντρο 
εξυπηρέτησης πολιτών) ή φαρμακείο.

IDIKA SA / 社会安全
保障服务电子政务
中心
供患者和医生使用药物、疫苗和
医疗检查等电子处方的网站。有
关人员在该网站上输入自己的资
料，可以通过IDIKA SA应用程序 
“έχω ΠΑΑΥΠΑ?”（“我是否拥有
PAAYPA号码？”）确认PAAYPA
号码是否已经发出。

COVID-19疫苗接种中
心
通常设在医院或医疗中心的特殊
场所，可进行Covid-19疫苗接
种。预约疫苗接种日期和具体
时间十分重要。公民可以通过网
站http://emvolio.gov.gr，使用
个人代码或前往公民服务中心
（KEP）或药店预约疫苗接种事
宜。
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Κέντρο Εξυπηρέτησης Πολι-
τών (ΚΕΠ) 

Τα ΚΕΠ είναι κρατικά καταστήματα με 
σκοπό τη μείωση της γραφειοκρατίας 
και την πιο γρήγορη εξυπηρέτηση των 
πολιτών σε ότι αφορά τις συναλλαγές 
τους με το δημόσιο. Ο ρόλος των ΚΕΠ 
είναι να αποτελέσουν τα σημεία επα-
φής των Δημοσίων υπηρεσιών με τους 
πολίτες. Μπορείτε να ψάξετε στο διαδί-
κτυο και να βρείτε ένα γραφείο ΚΕΠ κο-
ντά σας. Το προσωπικό μπορεί να σας 
βοηθήσει με την αίτησή σας για ΑΜΚΑ 
και άλλα θέματα σχετικά με τις κρατικές 
υπηρεσίες.

KEP

公民服务中心（“KEΠ”）。KEP
为国有机构，旨在减少官僚主
义，并为公民提供更加快捷的国
家层面事务服务。KEP作用是
成为公共服务部门与公民的联络
点。您可以在互联网上搜索，查
找距离最近的服务中心。工作人
员可以帮助您处理与AMKA申请
和其他国家服务有关的问题。
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Κέντρο Προστασίας Μητέ-
ρας, Παιδιού και Εφήβου

Κέντρο που παρέχει υπηρεσίες προ-
ληπτικής υγειονομικής περίθαλψης 
σε εγκύους, μητέρες και παιδιά. Μπο-
ρείτε να πάτε εκεί με το μωρό σας 
ή το παιδί σας για να τα εμβολιάσε-
τε με όλα τα απαραίτητα εμβόλια.

Κοινωνικό Φαρμακείο

Υπηρεσία που παρέχουν οι δήμοι και 
στόχος τους είναι η παροχή υπηρεσι-
ών όπως, παροχή φαρμάκων, παροχή 
παραφαρμακευτικών προϊόντων και  
παροχή λοιπού υγειονομικού υλικού 
σε ευάλωτες κοινωνικά και οικονομικά 
ομάδες.

母亲、儿童和青少
年保护中心
为孕妇、母亲和儿童提供预防性
保健服务的中心。可带孩子前往
该中心接种所有必要的疫苗。

社会药房
由市政当局提供的一项服务，旨
在为社会和经济弱势群体提供诸
如药品供应、辅助药品供应和其
他保健用品供应等服务。
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Μετανάστης χωρίς χαρτιά/ 
Παράτυπος μετανάστης

Ο όρος αναφέρεται σε οποιονδήποτε δι-
αμένει σε οποιαδήποτε δεδομένη χώρα 
χωρίς νομική τεκμηρίωση. Περιλαμβά-
νει άτομα που εισήλθαν σε μια χώρα 
χωρίς επιθεώρηση και κατάλληλη άδεια 
από την κυβέρνηση και εκείνους που ει-
σήλθαν με βίζα που δεν ισχύει πλέον. 
Αυτά τα άτομα δεν μπορούν να εκδώ-
σουν κάρτα ασφαλείας, επομένως δεν 
μπορούν να χρησιμοποιήσουν τις υπη-
ρεσίες δημόσιας υγείας. Ωστόσο, εξακο-
λουθούν να μπορούν να επισκεφτούν 
τα τμήματα επειγόντων περιστατικών 
των δημόσιων νοσοκομείων και μπο-
ρεί να τους προσφερθεί εμβολιασμός 
κατόπιν πρωτοβουλιών ΜΚΟ ή δημό-
σιων αρχών που αφορούν στους NAM. 

ΠΑΜΚΑ
είναι ο προσωρινός ΑΜΚΑ για όσους 
δεν έχουν ακόμη ΑΜΚΑ ή ΠΑΑΥΠΑ. 
Χρησιμοποιείται ΜΟΝΟ για τον εμ-
βολιασμό κατά του COVID-19 και την 
παροχή πιστοποιητικών εμβολιασμού. 
Μπορεί να εκδοθεί στα ΚΕΠ, στις κοι-
νωνικές υπηρεσίες, στα Κέντρα Κοινό-
τητας και στα Κέντρα Ένταξης Μετανα-
στών Α’ τάξης ΟΤΑ.

无证移民

该术语指没有合法文件而居住在
任何特定国家的人。它包括那些
未经政府检查和适当许可而进入
某个国家的人，以及持有合法签
证但签证已失效的人。此类人无
法获得社保卡，因此无资格享受
公共卫生服务。尽管如此，他们
仍有资格使用公立医院的急诊服
务，并可根据非政府组织或公共
当局的NAM倡议接种疫苗。

PAMKA
向尚未拥有AMKA或PAAYPA
号码的人士提供的一个临时性
AMKA号码。仅用于接种COV-
ID-19疫苗和提供疫苗接种证书。
可向一级OTA的KEP、社会服务
机构、社区中心和移民融合中心
发放。
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Π.Α.Α.Υ.Π.Α 

Προσωρινός Αριθμός Ασφάλισης και 
Υγειονομικής Περίθαλψης Αλλοδαπού. 
Αίτημα για να αποκτήσουν Π.Α.Α.Υ.Π.Α 
, μπορούν να υποβάλουν οι υπήκοοι 
τρίτης χώρας ή ανιθαγενείς, οι οποίοι 
έχουν καταθέσει αίτηση για διεθνή προ-
στασία ενώπιον των αρμοδίων Αρχών 
Παραλαβής. Ο αριθμός αυτός είναι μο-
ναδικός, αντιστοιχεί στο δελτίο πλήρους 
καταγραφής και εξασφαλίζει πρόσβαση 
στις υπηρεσίες υγείας, την ιατροφαρμα-
κευτική περίθαλψη, την κοινωνική ασφά-
λιση και την αγορά εργασίας. Αρμόδια 
υπηρεσία διεκπεραίωσης της απόδοσης 
Π.Α.Α.Υ.Π.Α. έχει οριστεί η Υπηρεσία 
Ασύλου, η οποία υπάγεται στο Υπουρ-
γείο Μετανάστευσης και Ασύλου. Η Υπη-
ρεσία Ασύλου κατά την καταχώρηση 
στο σύστημα της αίτησης περί διεθνούς 
προστασίας προχωρά ταυτόχρονα και 
στην απόδοση Π.Α.Α.Υ.Π.Α. μέσω της 
ηλεκτρονικής υπηρεσίας που παρέχει η 
ΗΔΙΚΑ Α.Ε. Μέσω της εφαρμογής της 
ΗΔΙΚΑ Α.Ε «έχω ΠΑΑΥΠΑ ?» , μπορεί 
ο ενδιαφερόμενος να εισάγει τα στοιχεία 
του και να επιβεβαιώσει αν έχει γίνει έκ-
δοση αριθμού Π.Α.Α.Υ.Π.Α..

PAAYPA
临时保险和保健号码。已向主管
接收当局申请国际保护的第三国
国民或无国籍人士，可以申请
PAAYPA号码。该号码为唯一的
号码，与完整的登记卡相一致，
并可以此获得健康服务、医疗服
务、社会保险和进入劳动力市
场。隶属于移民和庇护部的庇护
事务处已被指定为办理PAAYPA
事务的主管部门。在国际保护系
统中登记申请时，庇护事务处同
时通过IDIKA SA提供的电子服务
提供PAAYPA。有关人员可通过
IDIKA S.A.的应用程序“我是否拥
有PAYPA号码？”，输入自己的
资料，并确认P.A.A.Y.P.A.号码
是否已经发出。
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Προσωπικός Ιατρός

Προσωπικός Ιατρός στην Ελλάδα 
μπορεί να είναι Γενικός Ιατρός με μία 
από τις 10 διαφορετικές ειδικότητες: 
αιματολογία, γαστρεντερολογία, ενδο-
κρινολογία-διαβητολογία, καρδιολογία, 
νευρολογία, νεφρολογία, ρευματολογία, 
παθολογική ογκολογία, πνευμονολογί-
α-φυματολογία και φυσική ιατρική και 
αποκατάσταση. Αναμένεται ότι αυτή η 
λίστα θα εμπλουτιστεί με περισσότερες 
ειδικότητες. Ο Προσωπικός Ιατρός είναι 
το πρώτο σημείο επαφής με το Εθνικό 
Σύστημα Υγείας (ΕΣΥ). Μεταξύ άλλων, 
ενεργεί ως σύμβουλος υγείας και πλοη-
γός σε αυτό. Ένας Προσωπικός Ιατρός 
μπορεί επίσης να προγραμματίσει ρα-
ντεβού εμβολιασμού. Οι πολίτες μπο-
ρούν να εγγραφούν σε έναν Προσω-
πικό Ιατρό με τρεις τρόπους: 1) μέσω 
των τις διαδικτυακών  υπηρεσιών του 
Υπουργείου Υγείας, χρησιμοποιώντας 
τους προσωπικούς κωδικούς και τον 
ΑΜΚΑ τους, 2) σε κάθε δημόσια δομή 
πρωτοβάθμιας φροντίδας υγείας και 3) 
απευθείας στον Προσωπικό Ιατρό της 
επιλογής τους.

私人医生
希腊的私人医生可来自于以下10
个不同专业中的全科医生：血液
学、胃肠病学、内分泌学-糖尿病
学、心脏病学、神经病学、肾病
学、风湿病学、病理肿瘤学、肺
病学-结核病学、物理医学和康
复。预计，将有更多的专业纳入
其中。私人医生是接触国家医疗
服务体系的第一人。除此之外，
他/她在其中充当健康顾问和导航
员的角色。私人医生也可以安排
疫苗接种的预约。可通过以下三
种方式注册私人医生：1）使用
卫生部的在线服务，通过个人代
码和AMKA号码注册，2）在每个
公共初级保健机构注册，3）直
接向所选择的私人医生注册。
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Συμμετοχή

Ποσοστό του κόστους που καταβάλ-
λεται από ασφαλισμένα άτομα για τη 
χρήση υγειονομικής περίθαλψης και 
ιατρικών υπηρεσιών και για την αγορά 
συνταγογραφούμενων φαρμάκων.

Τοπικές Μονάδες Υγείας 
(ΤΟΜΥ)

Είναι συνήθως μικρά ιατρικά κέντρα 
που προσφέρουν υπηρεσίες πρωτο-
βάθμιας φροντίδας υγείας. Εκεί μπο-
ρείτε να βρείτε γιατρούς, νοσηλευτές 
καθώς και κοινωνικούς λειτουργούς. 
Μπορείτε να ψάξετε στο διαδίκτυο και 
να βρείτε το TOMY που είναι πιο κοντά 
σας.

共付额
投保个人在使用保健和医疗服务
以及购买处方药时应支付费用的
百分比。

地方卫生机构
（TOMY）
这些通常是提供初级保健服务的
小型医疗中心。您可在此找到医
生、护士和社工。可以在网上搜
索，找到离自己最近的TOMY。
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Ψηφιακό Βιβλιάριο Υγείας 
παιδιού

Με την ψηφιοποίηση του Βιβλιαρίου 
Υγείας Παιδιού, το παιδιατρικό ιστορικό 
υπάρχει και στον Ατομικό Ηλεκτρονικό 
Φάκελο Υγείας (ΑΗΦΥ). Έτσι, το Ψηφι-
ακό Βιβλιάριο Υγείας Παιδιού εμφανίζε-
ται πλέον ως μια ξεχωριστή υποκατη-
γορία του ΑΗΦΥ και είναι προσβάσιμο 
στους γονείς μέσα από το ehealth.gov.
gr, στην ενότητα «Παιδιατρικό Ιστο-
ρικό». Στο Βιβλιάριο Υγείας Παιδιού 
εμφανίζονται τα δεδομένα υγείας του 
παιδιού για κάθε ηλικιακή του περίοδο. 
Εμφανίζεται, επίσης, και το σύνολο των 
εμβολιασμών που έχουν καταχωριστεί 
από τον ιατρό στο Εθνικό Μητρώο Εμ-
βολιασμών Παιδιών και Εφήβων (τόσο 
όσοι εμβολιασμοί έχουν ήδη γίνει, όσο 
και οι επόμενοι που έχουν προγραμμα-
τιστεί από τον ιατρό).

数字化儿童健康手
册
随着《儿童健康手册》的数字
化，儿童病史也可在个人健康电
子档案（EIHF）中查阅。因此，
数字化儿童健康手册现已单独列
入AIFY下的一个子类别，家长可
登录ehealth.gov.gr访问“儿科病
史”部分。数字化儿童健康手册中
记录了儿童在每个年龄段的健康
数据。它还记录了医生在国家儿
童和青少年免疫登记处所登记的
所有疫苗接种（包括已经接种的
疫苗和医生计划的下一步疫苗接
种）。
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